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FlF+F MAEFHERICHRA

f£21 HEEMA R, BEELTTERIHERE, BERREEST. SR, BIA. B, &
% HESHSEEE TR AR EME, MR AN ERRMTSEREE
R IEE SR ERNIEN . 280 SO BRTE F PRAC I B9 BRI SSBR T o Le Bl g sk
MK, BEECHT BIREROER. UHEE 4R, REMABFLS TR, %
EFET . BR, AXMELT, REBIFFXEAMFNEEMLREHSEHREN,

1.1 #WEHE X

%, AR R ERNITY, “HEAZ, FON", AXETFITRY
Fish R, BRRAEAMNMAFS, £15 ., XRLSHEH D —ENEERTRBN A6, “EBl
AEF$ b, BEWERLERESAS HEE.” GERE, 2004; 1) REH TR
HBEE T RSN (BAK), EAKAHTE, BHEXFILaNERHEIRE (X2 -
%) BFERECA, B (ETHFRECE), BREFTAMAYETAITH 3 HEERRT
FLKIBRN, B, GREAEERAREE, ERE, TaWBmETSENL 7L
F UM BRI “BMENT BIVE; ET, WETE B DES FATT 46 457
BEMN REZZEE WSE (KBE, 1992 12~13), BTEELUR, PieEhR
FIRRE BIRBFHS, AT AMERAWNA, ERE, TRAEUIHAINEN “X
FR”, B X7, R 2%, BRETER 5. K. B U, AREERN SR
P BBERER CBNRAIERT. BEM MM . BB A BE, AR
eV, HPGES (Cicero) By “FENMBEH” M “VENBWILE" WBIEZS, AEEHR
“HIE, BE. BUR WEESA, ARBUNSRED, AMRREHNOZE,
B SYMBHEN R 4y, AMAHZEN BABE, EEMF. FHREE W=0%, &
Z5IKHG “EhAITE” BRI MR % £ 1 BRI

BIRE AR KBRS NEE, HIASHLSERBEESMEEREARFSULE Rk
ZIEFATHE, T —BREAFHE, B, REMLFTEBER? EABET 183
B NS E, BRI, RTEHIFNE XE2ECRER, BEFXA “FFRREH LK
BNEZMEM" (Richards 1) . “ANIFFEEMNE RN B E MK 115538)” (Eugene Nida iE)
HAERANE MR SABRN, HLEVETERRNE L, LUEEFHM SRR E
FANR SR RIS B, —MRUER, BRRAOMEAET LI SCRUB SURIAN T A,
XHBIREIES 5IEE . EETREESTR., BT 5IHET 2 MNABSRAEARS RN
feik, IMESKSNEMLRY, CABEARESHORE (NERTR), IEREE,
EETRRNEE (MESMES. FRTSHNEER), DEAEE; B35 XES
Rk (INE—AATFEER-MFEFS), IEREE, URVLEHIRS, REHEN
FRAH, WAL R O BHERE L BE, R OB B ERARE SR, MEE
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X[ LASr A SCE K BRFAE LK MIF, AoyBhiFsie R, REEMWHIEG (G. Steiner)
£y “BREOGERR WA, BESSREMERFET XNERES . Eik, AR
PERABIET T ARME L. XMBIRUE—MIEFES), BIE—MESREIVAESR
THUR A —MIE T RIAME, HHiERBR. XMEXRE “BER-MESEN”, BET
BB, RABMFRARSHXFETXPESXENEE; BE “—MEFE
A—FEE", HHRTR—EFRISEENEE; RiA B RiE, BETEHESEXL
HABHIRE. :

FAMRIRRABIRET TRME X, NEEHREMY CUEBRTF) FABFETT
— AR TH A E X :

“Translation is a science.

Translation is an art.

Translation is a craft.

Translation is a skill.

Translation is an operation.

Translation is a language activity.

Translation is communicating. ”

BAVA R, FriE#E, RRIEAEES AR EHRITIEE TSRSk
Zhrig R, WEE RS A —MEETERRNE RS —MIE SN S E I ki —
TS AR S 58058, X—EdRRUNSHRENTFR, UBXHENMEFH., BEY
ER#HES, RE—MEFTUBEL . REENERNERRBS —MEFHOALHLSLRE
B, B—MBEEXF. BEFHH. INBRESE-ENGEREIR, XREHNBES
o FrLlif, BIFR—MESHESLRES, BRAESCktE, XAZRYE; BR—MZIAR,
WR—ITRE, BRREULMIESZhRES), BEFERFRRINNE S, BRRINNDL%E,
FEBRIMWES, FRARMNGOGE, AHBRESPREBIRITERAES . BAALKNES
FXfe—+, —BEBEASERBE. FEARRE. RABLEF, FBRIESXh. A%
B — DM E RN ERE R

1.2 MA#MERE

1.2.1 NABFHYR

N FA#¥ (pragmatic translation) , XFRA LA BHFE (practical translation BY, applied trans-
lation) , 45N FSCIAERR FISCATERIMIE T Z MM B, BEAH%ECERMNERE, AR
BRI EEE T ¥R FEEM 29 (Joseph B. Casagrande) F 1954 43R, BWig— b
TS, FIRAENLATESCA (pragmatic texts) HIEHIE (Reiss, 2004: 21 ~22), {HLKE
BHR, BAREBANEETT LI RRIEEABRFE, BTN AMNE, IEEMFELER
Jean Delisle 74t E1E ( BHIFAIERE) 4RS! T pragmatic translation: /N B v &
JOCEAERE; EENEANS, WE ‘STHER . o “THME MEXE:
“LMEGERARABN, EBRIERENERNERFLAYE, EFIXKSIFAAEER
BAF B U ME B UMSCERIE.” (FH 2, 2003)
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R RERE, SChR_ERUER I SCRBIIRMIMAR, H95MEE XN A B A E SR W
A—, MEEBFELRENE - AIRXST (%) XFBIFE. BUBISCARE (authori-
tative statements translation) 5% [18i® (specialized translation), TWi& [ JBHFLFBEHARABF
(technical translation) - #1/A3C#11% (institutional translation) , AR IFEIFEF ARBE . A
H. BEHERE. &n. EEEXAHEE, AXERAFEBNS. Mk, /. BUFSSEH
XABE, MIAICERMFESBEXABER -ENRRZL, 5ETTHFEMERX (New-
mark, 2001: 151, 162), BRLAMKESEIFH RS, EBRFIA=R: EHE
(literatural translation, WIFXLZ, KA. HE. FRK. X%, LEEHRS). ¥HEHIES
#1i% (general language translation, L IEFE. —BERBMEICAE., TEMES) ME1ES
BHi% (special language translation, B:fft, 2%, E22, B #i%%) (Snell-Homby, 2001 ;
32), WLAME, PEHEE —MERIA K N S AN AE SO BRE

ERE, $EFMNEALZE-WERLBE: XEMFEARTHAMIFE. FH¥Z (2003) A
S, MABMENHEEAQERCFMAER XA ZIINTE XA EFE (BREASEMIEE
M), ARFF (2003) MANMABFQERS . 8. BE. G, kg, 583 SE,
5304, BOA. S, HRIEESMEXTNL. B RS ENFENERRE, ik
K ¢ (MABE) NARERICEBREZINUMERAEN ENAER", HPamdEit
AHMBOE . HRHFSNE AR BIE (8 F#, 2005),

Hsg, stHAT ‘AR X—RENERBRE, XN HEENEMEM
A3, FEAREME, RITAK, NMABFREERCERFESBEEREEZINGTA N
HHCAM#E, QS sfB, B, . B, KiE. BE. &, 5. AR
R EABR Y SCARIE (INPTiTHIRMRE . BT, KiE. EREEY).

1.2.2 MAXEBEFNSS

R SCAER R —E E PRI T =4, DLFSCARWAHISE; X B ZPRIAE R & SC
k. BE. A\RXRSESTEEE. HRNAXANEHESEE—RIE. AF. B%.
BE, KESRENSWRN, ERFEXRAER=EEYL, SHE BN, HBREHBN
SEERSCAS A ER H IR S . BRI, N BIRRAE—ENZRRIAE T 87 B WM B Sk 32 br
T RABFEN B MRBEFAEXAE R T SN CAERIE T &KL
ZL:5 8

NMAXAUFGXEENEEEHN, FEFEABUR, NARREMP IO XALT T
2, SHEEACKIEE. Uk, IBHSTEMFA, ZBISCARLEA (text type) . LHKH
i (genre convention) S5HVE (norms) MIHIZ, RN FABIFEHEF —BAFRTFTHARFERFRA,
BMEEHE. BRME. TktE. BEAHE. WML E (4. FKMN, 2008; 10~11),

1. &4

MR ERNERABARHLSHNEZHEE, DFHEE, FB5XE, MEMRE, N
AMEEAREMERM, BATMFEAEEEE (target language/TL readers) £33 F #H{H
K. CHAMGER, MBEW. FEER. mRIEER . RERSNTBE, X5CEMIFENK
B, SERABFENERYEEHBHET,

2. B8

MAMFEERGHN BN, SERER, R, R, 2%, BEAHESE, 3R



<4 16 99 B R B AR

ZAREZFEABASCREERIT A, W4 XN ERS ., RIERIES. MAXAMERN
PERET DL AR A B I Th BB 8, AT LAt B Z LA (commissioner) RE. i,
Bl AR R BAI DS BINEEA EHSCER, BHRRREATRRTEFREHEREAGELY
HFThRE, WELAX 5,

3. H ik

TSR EN A BIEM X — KR . WIBFASURRREORE, NAIBEY LR
i&1EF (LSP, B[ language for special purposes; & BHMEHMMBETIHEKIES language for
specific purposes; IR RFiE, {F2 English for specific purposes, ESP), L H:FAT L #L
JEHEBGR, TEF . UK MR AR B

4. BLM

EANEERNMAXANERERRZ . EEEEEERFENNE, MEE -EN
(AEmin) BRATE, RHRERTZERERABES. #EE4, 457500 “ELH
XA (anonymous text) BfE “VEEMBZFEEHHAAEERNICA” (Newmark, 2001: 282),

5. BiHHE

BLRSCAER BRI RZREREF 2BAEEN 4, IRANEZATEETEN 2. 1
HNERAEW ., XFHE, 8RB IENERTHEIESEAYE. WARE. TE. £
A xtAE AL . FRIE A B BHIR S

6. Mk

MBI FBIE SEAREERFRNREEZHRET IR, FARMNEBNTFE, MAFRA
BN PRE AT LASOE AT BB B B T AEVE A —RGER, MRS AR R ot
EEFD M ——F I TAEFEAREABE, S ABENEAERRENFB (2SR
), TIWERNERERS, RAMFZNSTC KRRy EENEILATH.

1.2.3 MAXEHBFEEXR

N BB ESRREERE P LRFEECAN LR, Fik, RITEMFENERGER
FEBESBEARE, ZBESHEBRE THEXAXANER., NAMFERIFEEAREK
PERBHEN, B “BEWMT” (top-down) HAEMERME, Hi#fT “BTM.LE" (bottom-
up) WIAEEE, “H EWF” M#E, ERBINEE “BFNERN—CFNEBEER—XEK
KEMDE—XRBHMEAFRA—XXEFTRER X—J7rm A& EHEEFSC, §
SEARRLA B RE , TRINET A LA BRI, iR MmA®ED “BTm L MERE
R (EE, FRERN, 2008; 11 ~12) , REREBNEK. 2 BETE, BNSEE
BWRSCLRERE B HrfeRiE, SaeE o, B, &l

1. & #

N SCABIR L ERMF R IR E XA REANGE SR AE-E L, RHEERAN
. bR, ZSiEL (LR, A, R, RASESERLAUREER, DR EREHEREE,
M TEFE MR IESCRBTR T, LU R B BEE B AR B BT IR B R RIE. W0
“A&FET 201041 A 18 HAEEREWHAIT,” (The contract is signed in Kunming on eighteenth
day of January, two thousand and ten. ) —&ii¥, X/MEITEEE, AXWE, . BEE
xKE,
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2. # R

FEfTBR R — AR E SR M BLEIE B, N SUARRIR MR BISL . BB . 4 NIFE
X, MESRZFEEMERR S, ELEREMR LG, bk, MR ERANE. B
W, AT, SIRMEMEEFE, EENE., . “DAHRARHEREFEFIR, BF
ERERER T EN, IsRKE SCHHE P .” (We must unswervingly give equal importance to economic
development on one hand and to the development of socialist culture and ideology on the other
hand. ) XEE “TWFEIN” KA THRBERE, LIORIFECEMRAE,

3.#% W

MAXEERAEFENIEME RN, HFEXLIESEABTERNBORERE . VLR
Bl BARMME., MEJRAEENEZ0HE, ik, AALEXNFEGHETE S HE, .
“ONGIEE]” (Wet Floor) ; “TERXM EFPk, YYEZ%EZEE" (Good Luck/Be Careful in
Driving) ; “H¥&EIMiE2~BE ik 1 276 B~ ( Qujing Normal University covers an area of 85 hec-

tares) ; 5F%,

L3 s REEE L N R

1.3.1 ZThEEEHKRBIZEEIEE AN

1. e B ey R RERE

MATHRERI RIS IER MR BIR 2R £ . WERHERRELZE T WHE,
HEABREMRE XNEWRIZEARG - €8 (Katharina Reiss) HJZhHE ¥ CBHFHIF iR
(functional category of translation criticism) , {#f + $#4/K (Hans Vermeer) A B Bt B FLHE
{3818 (skopos theorie and beyond) . BHHFIE - #2% - S F] (Justa Holz Manttari) FHEHEST
MBS (theory of translation action) FIi B #F 4 « #f8 (Christian Nord) R “ThEEINH
E£” g ( “function plus loyalty” ),

ThaE B BSR4 T 20 42 70 £, HARAYEREEARIFEIB T, 8
BESSMAERR. ZhRER. BRIEFT ¥, IABBRMCERR PRI Lk,
T 1971 FHAR T (BHFHLTE: W 5HA), RUEENERNMEE . Mk C4 e
ABIERITFR—IRuE, BIARESC, FBSCPETIBEZ MBS BRI iESC, HaT, Hiras
WRBNENFHEISEMZ FH, MESCSFECHIREXNNS. EX, BETHEE RORIR R
TIFERRIRE, DSUA AR BRNSE R, AR T I8 EHRIROE.OE
w——H#i (Skopos Theory) , fliihJy, BFER—IAH HAY (intentional) AIZZBRIESN. fil
X Fh H BIFR A skopos, skopos X—FRFEFAMIE, FENEE. HW. Bir. g,
#EEHKE, BFREENEEENMEB N (purpose rule) , BNENIFI BT ZIXHHM HK
REENHFTANSRE, WRRGERIETE, XMENEZMNER, —ERENED
(InBRek) , —RFXHZRFEY (3hifmd b EMTs)), Z—REAEMFRERTR
FTERBIMEK, Bk T HBREMIES PIEESWNSRZ AWk AR LS W EFREN
Y. BEBAT, “HN” REFXWZFEK. REMZEN, BWEERERBEERE
BN (coherence rule) FESEHEBEN (loyalty rule) . # B RN B R FCLHFE



£ 6 CRNEE B &

ENE RO, FORENE R RIEE ORI E R, H7E H A9BSR R %
SHZERRER B A N o A ST SR 5 P SO IR L A TE PR A B — B, BB BT
S BT B SE RS, T AR ISR BRI A N B 0 B ORI R B BRI . BOKUR
K, BERBESRBEANBIFRE (translation brief) , 454 B B AUFIERE /LY
BT ESGEEMSHRER, WEFSCREME RS R T R RN BE, 15, BEAE—
SHRT ThAE B HOBRIE, M A9TE LUAT BRI AR, BN TN T SSARE B Y
MR AR, Bk, BIER RS, EXHRERT, SREOETHSREEEHE
(RFAEFA) N—HESTHBRS —MES. BFRDET, BHEEE LRGSR
R SR B PR AR RS S . AT A RS RA B SO, B30 R e it B
B E P, SRR, BESCIbE (4. 4h4E, 1999), 25, SEMET 1997 &I
B E AT YY) SEREISE T RAMAR, A RBERORRRET “heemL
27 BRI, SRERE RSO A A AR A B EE R T R R RN E R,
SRR MEEEN, REEE, BELEA. BXALEE . BABTARZEZAMA
FRER. BIRH T XA RRE A A5 B HECARTEE, BRI B MR SR X
BEME, HRSNSSEREENOLRER, EREME, REEEREESES,
SHERBIRES HTARMME. SN, HETEEENE S RES, AEERIEEE
HBTMBERES RRGN, CREORLAREERNERT, SEMRAESR
e, BUB 16 A,

2 XABRERSH

BHRIER/R - #78) (Karl Buhler) BOESINAEEI, 3BT XAKE SEERE,
IHSCR KT S SRR R R R A0, FEBNRAT, IR M SOAKR, ST MBI
BEN . CARBBEEIEEON RS, RN, BURAIEE L0 B UE A
AN RRAE, B “fSBAE (informative) XA, “HIEE (expressive) A", “BMER
(operative) (A" %, FRMERISCAMN HMETRLES, HHGHY “BRA" (appel-
lative) 307, BRI ARG CANESHXMMES “H4A" (dimension) R
HEBARRETIOTRG: (1) FREA—#H Wl 5L, IELA. AR, R
A%, RETHARBENE, RAREERLRNES (2) REBXE—R—F
“GUERLAER", (EEMMRA LEHAMES, XANHRAESNAEELLE AT R
BA; (3) BRESCA— B TR IS BB B RER, BEE AR EHE
MIEEAS A, ENEBHMRS (Reiss, 1987),

BN AT XA KRR BB E G ERRRERNNR, RIOTERTLEN. ZWNH
BAFMTF G MEURE XA RBRASENREE, FRAXARATEREEL, B
A E B A RARIERS B . BRRCABRRAELHR, BIOLEREXNEENEAE
Ko BREXALESR “BRE" THRM, BRI AZSERREMTE, F3X0
ERABEDES FPEBMRN (Reiss, 2004; 24 ~38) , {Hi FEXMRFRHE RE
TR, BRSNS H R AGE AT ARSE, FTLUA BRSO A iR .

3. M ANALE

88 H AN B R MBS ABRE ST, ERMERMH ST RATH
SIBIE, FIOCMEFEMIT., SIS BEMEMEY M VEILAEE B0 TR
247", AR “BIEATH (translational action)” , i E XS 4h T4 FREE 4 T BRIBATH
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5% (RBA. BA. BEE. %, BXEAE. BXEZE) WO, BHEALE
BIFAT o h R MR FSOMBIE S E M 5, ERBIRA RS R — 45 B R IR
FEXABITIE. FBERBFTATEOER, NTRIRAEMEET A, RS 8E
HEFAEQHRBFE R ERE, BXAREENBENTERCARREEEE, #
HRFBIEARBGECHILE W SOLE R . 11 XREESHENER.

4. ikisSAR S '

FOKIRE BRI BT A E R EMIFLER T ENEE, HRETEESE
0. BBR—BC. RA—BOR E AN . B BR— B0 1 ORI L9 RSO TE USRI AR
BN —BENEETE ESEAE, BN AR RSB FAE L, B
BERAIE— N BB EREA RMSOAR, HERNE B 5 B MRy
K, WHRTIECABAERMHRE TEE, BREEAR/FAGA, I HESEEM
MFRBHHFREE (£, 53, 2005; 37), BHE—BNRTFEA—B, BMH—&
XMBEFEHRBEN. HEERRSR0RmEN, BB 0 i kAR,

5. BiFR%

AR h BB ARA . SORBBEA T ARME, XtUR IS LRI fhat
AR, ORBBF S BAREOMER —4 (B8) ZRESIN XA, TREES
SCAREITE B & A S PR UE B SO A T B TR R . TR0
FXRERERNE— TR, HUEEE CLE R N E R BRI E 2 E QI — R
XFRES (k%% Exdk, 2005; 61), XMAMENHWRABRFEXNATFIER, Wi
T EABHEH H NRAEF SRR PSRBT, BFN E Mo RN E, Wk
BARARRAR, FTUSHERERANERN A TaA Ha30Ek, MARMNRRSMHMNE
A, DRk B RS E A BRI AN SIS, HBAREXANRRLR, RARRK
BHESNE, KBIBFH H I,

1.3.2 Thet BRIREBEN M ABFNERNES

RENABRELT “FPRERER” (A4, FHX, 2003), EFE KUK,
EAMPEELTIR”, AR AP A BEZRRE (%%, 2005), IhAEE
BWHERKE, BREBMZE LR, REXFHIREXEMY, REFELRESHE,
NETFERFY, WRATGABFLRAMPIEEARFMRESECNELER, XEER
B FEHERARE . BN BK, ERFCABIEMBUHMIIGE, HEMINEER R
BEKEAKIT, WIhEE B Mg EhS B0 T BHER ) B AR SCRIIIEE

R HRE REFE B HIRE . SRR L RS RIE AN . ABHRHMERN =,
NABREREH SR MNANATE, ERARRAMBNATS REZ HFENE B AR
B, NBRILTWE, MAMEEERMEER, BTE=ZLPHEERS L, BRRERFL,
RB AR EBERZEANTRAIRE . HERZRARTARTE, EREMRFNEM
AEEAWER . BEROFREBCHREERFEAHILS, MERFR—FA, ARKNE
HEABMTTRER U A F A BIRESR (%%, 2008 46 ~47), B, H—HREK N ER]
RITEGRBERL, KA TRRITXT ) MK SCR B AR e B GER, MR TR & TE T
£, SRR TRIMNCOIRE T RN NBEARTE, HHARMNER T #IZ0E 8 R
R, BARER., BABE, MeLMAFEUERTLENEL, F%,
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BiE, UHENABE, AREERMEREALTEREX, —WRBANS, HEFEHEAR
FIE S IR SCF 54, [EMDIREEIS HIRRATAREE, BIRRECLBRINESIFTR, MAMNA
RIERIT R, BAOZEMRE “BEWMT” 5 “AATFWL” HESNTE ., ERRZN, ¥
FHABRTBERANBREESR, ARBNZESISELAWE, WHEIRMESHAKNE
(NEMSCATIRE ., EEXNRE), RFSMEXANLEBMIEE, FEER, FREFR
S ER, SE4ENCANER . TheE, 5. HNBREXLETRSEE, BELMNEEE
e GEXEIFERZHRIFES), URARFBERNN -3, 2 FEERE XA A%
B, BE. B, SWCRRERAERR, UEE—S NS FIRRICR, Ty s
PR BRI LA RARRL R In ik . BEBABXARES EREGON (RS RIE N B Kk
FHEWM T ER—FEE, BE. AF. 60, ##FdRS, BRBVLEHTEL#
T8ME (WER—ANC, AF. B, BE, FEA—B8. BEH. Xth), HHRLE
AERRRAEMESAER, NEM. I, 30k, BEEIER. BEES, AR
FHAER., #ELHN., BFELEE,. BALBREHE,

N HEES, BERT BCEBEFEFEEN, B4EFHHE, LHEER “BiR”
Fh, ERLIZEEHER H RN, EAEE AR, SRASSFRERE, B
SMREFENELFECARE R R, MiEHERBERREHET, X0, FFNZETH
B, BUSERANGENER, HNEERAUNEMNEZRAGAE, FEMECER. 8iFH
MAMBEERR AT, FNXBEN BECHAFERT. B, AR LY R
A BN, BIPTIERY “ AR EUBHIER” (service translation) (Newmark, 2001: 52), HF#N
“WFEBiE” (inverse translation) (Shuttleworth & Cowie, 2004 152), 7EiXHKEiF, FF
B T BRSGLEN A SURET RN AIRMEZ AR (A, A, B8%8), ZEMX
TR ARFEFFS, ERETBIFCRIGEIIN ., SR ER B RIE A%,

1.4 BLF BB A o5 5

141 EFAEIMETENREIR

PAEEEMIM “AIREHERE" . "B, “BXR”. “BEXR". ‘BE (B)
A" CBEET L AN CEAT. EERT. CRRET. “BEET %, A, A
RAVRERERAENEN 3" FTE, FRTHEMHARNIES XLz HE, BEHE
RIFRMAHER . EWRETHEN, MR, FEEEWHR, WRERERIT, 15
RILMEIEREA. BRNYPE, SEXE: BUERARMR, BEHAAAN, 224
L, BRABEMANTAZREAS, SURHANEE-EEE, BEATE, BEMTHA
ZH, REERE, XERAWE, BR EHRIEE" (KK%, 2002: 55), BEHITM
TRENKRS, BEZLLFAEERNTENIER: ERLECERER EMFER, i
*o A R SCALZE I J7 H A B AR IR

I BLFHRE®G B8 T4

EFFRIEY, FEEREONKNERXFE. BMEMERRETREER “XFHE
B, e E “EMMmAEC A MERBURS, RILEN, FREH; BER
BUESC, MEMEZFEDAIEL, FEHERAFRXEAZTAZERE, #EEHEELHE. X
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HETOEHANBRZIAR, BABMHEZR, - BEOFTERWNER, AR AREE
&, BAEXMNAERX, AEUREREE AT HEX, Tk AEEBFBMEAA RS E
Mg, S ABE—RKFEHRERBERERBME” (£KF, 2002; 175),

B FEFELBAR T BT ERRWIES BB ML, FTLREERIML,
—EENANFE - FHE—-NE, X “EfE, REXASEEAF, mEFRAMN,
AEEITRRGR . (ARHXSHEERNAT) BRFH", B, “BEMNTRIAFFTHET
EFFRENZIE. BEHMEEN, AREXNERE, NEFHAENIEE" (HRBE,
1992 330 ~331), “FHEMAEXHMT, BRITHE, BELE, BXFEHEERE. <%,
BEAE” (BR, 2001; 155) #imm, FEAFHEREIFN, EAEESTEANBR:
“BE. X—MAREIFRR I “Walk slowly. ” MIRB\EXAEKBERNREIRIFEN
“Goodbye!”

2. FHAMASLILER LYK

HIER—M TR, REBUA. &5, Uk, SRS, RN X RS
FBHARERE, XURRMBFHK. L, EX-PTRBERRMNES, BT “AR”
WRSCHIESC, XS RIEEMZELIN, BEMNHSHRFT, AUNEIEBROAR, —F
ERBERINCER, —VINERRE. BENE, BEHNKE, FXARENARITEA T
WEMNE, MSZSHIMHF. T4, BE. BRNLSRLEET, BERIIEAFARK.
AR Z FHATFETM, FEBERRENSY, EFROETARRESTEMINEICL 2 [
HIRR, ‘

1.4.2 HEMMIES

HiFREH-MEFIES —MESEENE RN MR EH A ENIES
Eah. B, MiFEBEYPEFMES, FELITRGEEBRKIEMING, XERIFHFRER
B — A EARMG, R, “BERHLEABRXHEE, BEAUENER. 4RE
v, FEDEMYEY, BOEETERIE, FARLE—F, WME—RE. H—fhEaE
REgHY, HoEREHBM” (4%, 2002; 169) . FE U EA T I7IE KM E
B, ERESRBZRMZES . i, AEFKEER, “[A” ALLUH problem, question, top-
ic FiARL, EX=EARXHRFEHTXEAEZINN. £—KRERFRSNE, LS A
“FTHRRAREFEANB—-TARPEALHFWREE” mRE “FERELTARSHEE”
AL “women’s right problem in China”, BLE4EIRMFE, XHEK “RE" Lk kR
“topic”, WIEBAABREFKL—MEE, Bl FiRE, EANNEEHEPEBLN S
FEFERREE (Sz$, 2007; 76) ,

1.4.3 HEMEY

BESXAEATS, EEEXUNEE, TENRFMERTIESZ Y. EEHE
BWIES, BELHAREETHHETRAARNSL, £4%. CESHAMW., FER
B, “BRELR—EHERL BN, “BiEELEMNRA K, Mt
BMBBARRIL” . FTLL, “BAET, XURAWREL; BT URARRBX A A
BY, HASEREAPRMERN, MARE SXUMREAARL, IRERFESEEHRT
BEBRERRE, RERZNSEER” (24 R, 1984), HEXWNFEMXLERZN T #,



